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513 188. Rozporządzenie Ministerstwa Finansów i Handlu z dnia 12, Lipca 1854. 


186. 
Rozrządzenie Ministerstwa Finansów z dnia 11. Lipea 1854., 
dotyczace zniesienia Urzędu celnego Chignolo. 


Obacz Dziennik praw Państwa, część LXV. nr. 181., wydaną dnia 18. 
Lipca 1854. 


187. 
Rozporządzenie Ministerstwa Finansów z dnia 11. Lipca 1854., 


o urządzeniu własnćj Dyrekeyi finansowej krajowćj w Krölestwie 
Dalmacyi i dalszych zawisłych urządzeniach. 
Obacz Dziennik praw Państwa, część LXV. nr. 182., wydaną dnia 18. 
Lipca 185%. 


188. 


Rozporzadzenie Ministerstwa Finansów i Handlu 
z dnia 12. Lipca 1854., 


(Dziennik praw Państwa, część LXV. nr. 183., wydana dnia 18. Lipca 1854.), 
ebowirzujace we wszystkich krajach koronnych, w powszechnem terytorynm celném objętych, 


o dekiaracyi towarów z wolnego obrotu Związku celnego, dla któ. 
rych żąda się w przywozie do Austryi uwzględnienia celnego. 


Wytoczono kwestyę, ezy towary z wolnego obrotu Związku celnego, dla 
których w przywozie do Austryi żąda się uwzględnienia celnego, pojedynczo 
zadeklarowane być winny wedle nazwy taryfowćj, odpowiadającćj pozycyi tary- 
fowćj, pod którą są zamieszczone, albo, czy w deklaracyi, oprócz nazwy tary- 
fowćj, wymienione być winny także i te szczególne znamiona, na których się 
zasadza uwzględnienie celne, a w skutek których przy tych pozycyach taryfo- 
wych, gdzie nie wszystkie w nich objęte towary udział biorą w uwzględnie- 
niach w obrocie pośrednim (n. p. przy pozycyach taryfowych 14, a; 15, d; 
18, c i d; 23, d; 28, e; 44, c; 52, c; 53, e; 58, a; 59, b; 60, g; 62, 
t; 63, b; 64, a, c, dz 65, d; 66, b; 67, b, d; 68, 69, c; 70, 75, b, e; 
79, a, b), wedle uwag do pozycyj taryfowych, uwzględnienia te żądane być 
mogę. Czy jest n. p. dostatecznóm zadeklarować: „Towary lniane gatunku śre- 
dniego; towary słomiane ordynaryjne, 2 wolnego obrotu Związku celnego“, 
lub czy powinno być zadeklarowanem: „Towary lniane gatunku średniego, z wy- 
jetkiem adamaszku; towary słomiane ordynaryjne, jakoto rogözki pod nogi i 
maty, farbowane, z wolnego obrotu Związku celnego*. 
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186. 
Erlaß des Finanzwiniſteriums vom 11. Juli 1854, 
betreffend die Aufhebung des Zollamtes Chignolo. 


Siehe Reichs⸗Geſetzblatt, LXV. Stück, Nr. 181, ausgegeben am 18. Juli 1854. 


187. 


Verordnung des Finanzminiſteriums vom 11. Juli 1854, 


über die Errichtung einer eigenen Finanz⸗Landesdirekzion im Königreiche Dal⸗ 
mazien und der weiteren hievon abhängigen Einrichtungen. 


Siehe Reichs⸗Gefetzblatt, LXV. Stück, Nr. 182, ausgegeben am 18. Juli 1854. 


188. 


Verordnung der Miniſterien der Finanzen und des Handels 
vom 12. Juli 1854, 


(im Reichs⸗Geſetzblatte, LXV. Stück, Nr. 183, ausgegeben am 18. Juli 1854), 
giltig für die im allgemeinen Zollgebiete begriffenen Kronlänp er, 


über die Erklärung der Waaren aus dem freien Verkehre des Zollvereines, für 
welche in der Einfuhr nach Oeſterreich eine Zollbegünſtigung angeſprochen wird. 


Es iſt die Frage entſtanden, ob Waaren aus dem freien Verkehre des Zollvereines, 
für welche in der Einfuhr nach Oeſterreich eine Zollbegünſtigung in Anfpruch genom- 
men wird, einfach nach der tarifmäßigen Benennung erklärt werden ſollen, welche der 
Tarifpoſt entſpricht, unter die ſie gereiht ſind, oder ob in der Erklärung außer der 
tarifmäßigen Benennung auch jene befonderen die Zollbegünſtigung begründenden Merk⸗ 
male anzugeben ſind, durch welche bei jenen Tarifpoſten, wo nicht alle darunter ent⸗ 
haltenen Waaren an den Begünſtigungen im Zwiſchenverlehre Theil nehmen (4. B. bei 
den Tarifpoſten 14, a; 15, d; 18, c und d; 23, d; 28, e; 44, c; 52,0; 53, e; 
58, a; 59, b; 60, g; 62, c; 63, b; 64, a, c, d; 65, d; 66, b; 6%, b, d; 68; 
69, c; 70, 75 b, c; 79 a, b), laut den Anmerkungen zu den Tarifpoſten, der 
Anſpruch an dieſe Begünſtigungen begründet wird. Genügt es z. B. zu erklären: 
„Leinenwaaren, mittelfeine; Strohwaaren, gemeine, aus dem freien Verkehre des Zoll⸗ 
vereines,“ oder muß erklärt werden: „Leinenwaaren, mittelfeine, mit Ausnahme der 
Damaſte; Strohwaaren, gemeine, nämlich Fußdecken und Matten, gefärbte, aus dem 
freien Verkehre des Zollvereines.“ 
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Na to oświadcza się, że w przypadkach właśnie rzeczonych nie jest do- 
stateczną deklaracya samą tylko nazwą taryfowg. 

By atoliż oświadczający nie byli zniewoleni wyliczać pojedynczych zna- 
mion, uzasadniających prawo do uwzględnienia celnego, dozwala się im, za- 
miast znamion tych, jeżeli to przekładają, załączyć do nazwy taryfowój odwo- 
łanie sie do uwagi taryfy, znamiona te wyszczególniającćój. W powyższych 
więc przykładach dostateeznem jest zadekłarowanie: „Towary lniane gatunku 
średniego (uwaga do 53, b); towary słomiane ordynaryjne (uwaga do 59, b), 
z wolnego obrotu Związku celnego*. 

Odwołanie się do uwagi taryfy zamiast specyalnego wyszczególnienia zna- 
mion dotyczących, dostatecznóm jest także i w tym razie, jeżeli pod nazwą 
taryfową pozycyi taryfowćj towary są objęte, które w uwzględnionym obrocie 
pośrednim röznem cłem są nałożone (n. p. 20, a; 55, b; 62, d; 67, e; 70, 
75, c). Aksamit z jedwabiu i bawełny, z wolnego obrotu Związku celnego, 
może więc w ten sposób być zadeklarowanym: „Towary jedwabne ordynaryjne, 
a to aksamit* lub „Towary jedwabne ordynaryjne (uwaga 1 do 55, b), z wol- 
nego obrotu Związku celnego“. 


Rozporządzenie niniejsze wchodzi w życie w krajach koronnych, próez 
Królestwa Lombardzko-Weneckiego, z dniem 1, Sierpnia 1854. r., w tćmże osta- 
tniem zaś z dniem, przez internacyonalną komisyę połączenia celnego w Me- 
dyolanie następnie oznaczonym. 


Baumgartner m. p. 


189. 
Obwieszczenie Ministerstwa Finansów z dnia .18. Lipca 1854., 
(Dziennik praw Państwa, część LXV. nr. 184., wydana dnia 18. Lipca 1854.), 


obowiązujące we wszystkich krajach koronnych, 
mocą którego ustanowione zostają niektóre ułatwienia pod wzgię- 
dem pobierania prowizyj od zapisów długu Stanu, wydanych na 
pożyczkę, rozpisaną cesarskim patentem z dnia 26. Czerwca 18514. 
roku (nr. 158. Dziennika praw Państwa). 


By iłe możności ułatwić pobićranie procentów od zapisów długu Stanu, 
wydanych na pożyczkę rządową, rozpisaną cesarskim patentem "a dnia 26. 
Czerwca 1854. (ur. 158. Dziennika praw Państwa *), zarządza sie: 

1. Kupony od takich obligacyj, na okaziciela brzmiących, nie nad rok 
jeden zapadłe, przyjmowane będą do zapłaty podatków we wszystkich kasach 


) Dzien. rządowy, r. 185%., Oddz, I. część XXXII. zr. 160. 
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Hierüber wird bemerkt, daß in den erwähnten Fällen allerdings die Erklärung 
der tarifmäßigen Benennung allein nicht genüge. i 


Um jedoch den Erklärenden die Aufzählung der einzelnen, den Anſpruch auf die 
Zollbegünſtigung begründenden Merkmale zu erſparen, wird ihnen geſtattet, ſtatt dieſer 
Merkmale, wenn fie es vorziehen, der tarifmäßigen Benennung die Bernfung auf die⸗ 
jenige Anmerkung des Tarifes beizufügen, welche jene Merkmale angibt. In den obi⸗ 
gen Beiſpielen genügt alfo die Erklärung: „Leinenwaaren, mittelfeine (Anmerkung zu 
53, b); Strohwaaren, gemeine (Anmerkung zu 59, b), aus dem freien Verkehre des 
Zollvereines“. 


Die Berufung auf die Anmerkung des Tarifes ſtatt der ſpeziellen Angabe der 
betreffenden Merkmale, genügt auch in dem Falle, wenn unter der tarifmäßigen Benen⸗ 
nung einer Tarifpoſt Waaren enthalten ſind, die im begünſtigten Zwiſchenverkehre ver⸗ 
ſchieden belegt ſind (z. B. 20, a; 55, b; 62, d; 67, e; 70, 75, e). Sammt aus 
Seide und Baumwolle, aus dem freien Verkehre des Zollvereines, kann daher erklärt 
werden: „Seidenwaaren, gemeine, und zwar Sammt“ oder „Seidenwaaren, gemeine 
(Anmerkung 1 zu 55, b), aus dem freien Verkehre des Zollvereines“. 


Die Anordnung tritt in den Kronländern, außer dem lombardiſch⸗venezianiſchen 
Königreiche, mit 1. Auguſt 1854, und in dem letzteren an dem von der internazio⸗ 
nalen Zolleinigungs⸗Kommiſſion in Mailand nachträglich zu beſtimmenden Tage in 
Wirkſamkeit. 


Baumgartner m. p. 


189. 
Kundmachung des Finanzminiſteriums vom 13. Juli 1854, 
(im Reichs⸗Geſetzblatte, LXV. Stück, Nro. 184, ausgegeben am 18. Juli 1854), 
wirkſam für alle Kronländer, 


womit mehrere Erleichterungen in Beziehung auf die Zinſenbehebung von jenen 

Staats ⸗Schuldverſchreibungen, welche für das, mit dem kaiſerlichen Patente vom 

26. Juni 1854 (Nr. 458 des Reichs ⸗Geſetzblattes) eröffnete Staatsanlehen 
hinausgegeben werden, deſtimmt werden. 


Um die Zinſendehebung von jenen Staats⸗Schuldverſchreibungen, welche für das, 
mit dem kaiſerlichen Patente vom 26. Juni 1854 (Nr. 158 des Reichs⸗Geſetzblattes“) 
eröffnete Staats⸗Anlehen hinausgegeben werden, thunlichſt zu erleichtern, wird angeordnet: 


1. Die nicht länger als Ein Jahr verfallenen Coupons von derlei auf Ueber⸗ 
bringer lautenden Obligazionen werden bei allen Landes⸗, Haupt- und Filialkaſſen, dann 


*) Landes ⸗Regierungsblatt, Jahrgang 185%, I. Abtheilung, XXXII Stück, Nr. 160. 
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i urzędach cesarskich, i wypłacane będą we wszystkich kasach krajowych, głó- 
wnych i filialnych, tudzież w obu kasach centralnych w Medyolanie i Wene- 
cyi, na samo tylko zgłoszenie. 


2. Prowizye za kwitem płatne od obligacyj takich na pewne imię wysta- 
wionych, wypłacane będą w e. k. kasie długów rządowych we Wiódniu, we 
wszystkich jéj wydziałach kredytowych, w obrębach całćj Monarchii, za uprze- 
dniem, sposobem dotychczasowym uskutecznić się mającóm, przekazaniem na 
ostatnie, a jeżeli takowe zapisy długu Stanu brzmią na osoby moralne, jakoto: 
gminy, fundacye, korporacye, kościoły, probostwa, szkoły i t. d., lub znajdują się 
w zachowaniu sądowóm, także we wszystkich c. k. kasach poborowych, a 
względzie Królestwa Lombardzko-Weneckiego, w kasach intendencyjnych finan- 
sowych. 

Baumgartner m. p. 


190. 


Rozporządzenie Ministeryów Spraw Wewnętrznych, Sprawiedliwości 
i Finansów z dnia 17. Lipca 1854., 
(Dziennik praw Państwa, część LXVI. nr. 185., wydana dnia 18. Lipca 1854.), 


obowiązujące w całym obrębie Państwa, z wyjątkiem Pogranicza Wojskowego, 
którem w skutek najwyższego postanowienia z d. 16. Lipca 1851. 
wydane zostają bliższe przepisy o obciażaniu fideikomisów i len- 
nosci cesarskich, celem udziału posiadaczy ich w pożyczce rzado- 
wej rozpisanej. 

Dla objaśnienia i przeprowadzenia najwyższego postanowienia z dnia 5. 
Lipca 1854. r., obwieszczonego rozporządzeniem Ministra Spraw Wewnętrznych 
2 dnia 6. Lipca 1854. r., nr. 166. Dziennika praw Państwa *), mocą którego 
udzielonóm zostało posiadaczom fideikomisów i lenności cesarskich najwyższe 
pozwolenie, iż celem udziału w rozpisanćj pożyczce rzadowéj wolno im jest 
obciążyć fideikomisy i lenności cesarskie aż do wyczerpnięcia piórwszćj trze- 
ciej wartości 95. procentami kwoty subskrybowanćj, wydają w skutek najwyż- 
szego postanowienia z dnia 16. Lipca 1854. r. Ministerya Spraw Wewngtrz- 
nych, Sprawiedliwości i Finansów w spólnćm porozumieniu rozporządzenia na- 


stępujące : 
8. 1. 


Ci posiadacze fidcikomisów, którzy celem udziału w nowo - rozpisanój po- 
życzee rządowćj użytek robić chcą z najwyższego pozwolenia do zadłużenia 


) Dzien. rządowy, r. 1854., Oddz. I., cz. XXXII. nr. 171. 
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bei den beiden Zentralkaſſen zu Mailand und zu Venedig auf bloßes Anmelden bezahlt, 
und von allen landesfürſtlichen Kaſſen und Aemtern als Steuer⸗Einzahlung ange⸗ 
nommen. 


2. Die gegen Quittung zahlbaren Zinſen von derlei auf Namen lautenden Staats⸗ 
Schuldverſchreibungen werden bei der k. k. Staats⸗Schuldenkaſſe in Wien, bei allen 
Kreditsabtheilungen derſelben, im Umfange der ganzen Monarchie, gegen vorläufige 
auf die bisherige Art zu erwirkende Ueberweiſung auf die Letzteren, und in ſoferne 
derlei Staats⸗Schuldverſchreibungen auf moraliſche Perſonen, als: Gemeinden, Stif⸗ 
tungen, Körperſchaften, Kirchen, Pfarreien, Schulen ꝛc. lauten, oder in gerichtlicher 
Aufbewahrung ſich befinden, auch bei allen k. k. Steuerämtern, und rückſichtlich des 
lombardiſch ⸗venezianiſchen Königreiches, bei den Finanz» Intendenzfaffen bezahlt. 


Baumgartner m. p. 


190. 


Verordnung der Miniſterien des Innern, der Juſtiz und der 
Finanzen vom 17. Juli 1854, 
(im Reichs⸗Geſetzblatte, LXVI. Stück, Nr. 185, ausgegeben am 18. Juli 1854), 
wirkſam für den ganzen Umfang des Reiches, mit Ausnahme der Militärgränze, 
wodurch in Folge Allerböchſter Entſchließung vom 16. Juli 185 die näberen 
Beſtimmungen über die Onerirung der Fideikommiſſe und Iandesfürftlichen Lehen, 


behufs der Betheiligung der Beſitzer derſelben an dem eröffneten Staatsanlehen, 
vorgezeichnet werden. 


Zur Erläuterung und Ausführung der, mit Erlaß des Miniſters des Innern 
vom 6. Juli 185%, Nr. 166 des Reichs ⸗Geſetzblattes ), kundgemachten Allerhöchſten 
Entſchließung vom 5. Juli 1854, wodurch den Beſitzern von Fideikommiſſen und 
landesfürſtlichen Lehen die Allerhöchſte Bewilligung ertheilt wurde, zum Behufe der 
Betheiligung an dem eröffneten Staatsanlehen die Fideikommiſſe und landesfürſtlichen 
Lehen bis zur Erſchöpfung des erſten Werthsdrittheiles mit 95 Percent des fubffrie 
birten Betrages belaſten zu dürfen, werden in Folge Allerhöchſten Entſchließung vom 
16. Jult 1854 von den Miniſterien des Innern, der Juſtiz und der Finanzen eine 
verſtändlich die nachſtehenden Beſtimmungen erlaſſen: 


§. 1. 


Jene Befiger von Fideikommiſſen, welche zum Zwecke der Bitheiligung an dem 
neueröffneten Staatsanlehen von der Allerhöchſten Bewilligung zur Einſchuldung des 


*) Landes ⸗Regierungsblatt, Jahrgang 185%, erſte Abtheilung, XXXIII. Stück, Nr. 171. 
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piérwszéj trzecićj fideikomisu wedle pomiaru wartości dobra, ustanowionegó 
w . 1. rozrządzenia Ministra Spraw Wewnętrznych z dnia 6. Lipca 1854. r., 
nr. 166. Dziennika praw Państwa, obowiązani są uczynić o tém doniesienie do 
przynaleznéj władzy finansowéj fideikomisowćj, i przedłożyć onćjże wykaz po- 
datku gruntowego cesarskiego i dopłaty trzecizny, poczóm ta suma, aż do któ- 
rój dozwolonćm się być okazuje zadłużenie, stosownie do najwyższego pozwolenia, 
ze względem na stan istniejących już obecnie długów fideikomisowych, jakotez 
konsensów oneracyjnych jakkolwiek już udzielonych, jak najspiesznićj oznaczyć 
i posiadaczowi fideikomisu oznajmić ma. 

W rezolucyi dotyczącćj wspomniony zamiar zadłużenia osobno zawsze ma 
być uwidocznionym z odwołaniem się do najwyższego pozwolenia. 


$. 2. 


Za przedłożeniem rezolueyi téj dozwolonóm być może weiggnienie do 
księgi (intabulacya) kwoty dtuznéj, wyrównywającćj kaucyi, mającćj być zło- 
żoną na subskrybowaną sumę pożyczki. na pićrwszą trzecią fideikomisu bez 
wszelkich dalszych warunków. 


Przeciwnie zaś tabularne wciągnienie takowe z względem nadwyżki długu 
fideikomisowego w tym celu oswiadezonego, miejsce mićć może tylko za prze- 
dłożeniem certyfikatu, wydanego subskrybentowi przy złożeniu kaucyi na po- 
życzkę wedle $. 7. rozporządzenia z dnia 5. Lipca 1854., nr. 159. Dziennika 
praw Państwa *). 


Przy tych czynnościach urzędowych polecone sobie mają sądy spieszność 
jak największą. 


8. 3. 


Co się tyczć depuracyj tegoż długu fideikomisowego, znajdują zastosowanie 
powszechne prawne postanowienia. Przeciwnie zaś zapisy długu Stanu, nabyte 
przez wpłaty uiszczone, w powszechności pozostawione być winny posiadaczowi 
fideikomisu do wolnego zarządzenia. 


Odpowiedzialność więc zapisów długu Stanu za depuracye długu fideiko- 
misowego tak zaciągnionego, namieniona w §. 1. rozrządzenia Ministra Spraw 
Wewnętrznych z dnia 5. Lipca 1854. r., nr. 166. Dziennika praw Państwa **), 
o tyle tylko ma mićć znaczenie, iz władza fideikomisowa, gdyby w poszeze- 
gólnych przypadkach nad miarę istniejące obciążenie użytków fideikomisu prze- 
szkodnóm było uprowizyonowaniu i prawnej depuracyi długu fideikomisowego, dla 


*) Dzien. rządowy rok 1854., Oddz. I., cz. XXXH. nr. 169. 
**) Dzien. rząd. r. 1854., Oddz. I., cz. XXXIII. nr. 171. 
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erſten Fideikommißdrittheiles nach dem, im §. 1 des Erlaſſes des Miniſters des Innern 
vom 6. Juli 1854, Nr. 166 des Reichs- Geſetzblattes, feſtgeſetzten Maßſtabe des 
Gutswerthes Gebrauch machen wollen, haben hievon der zuſtändigen Fideikommiß⸗ 
Behörde die Anzeige zu erſtatten und derſelben den Ausweis über die landesfürſtliche 
Grundſteuer und den Drittelzuſchuß vorzulegen, wornach dieſelbe den Betrag, bis zu 
welchem die Einſchuldung in Gemäßheit der Allerhöchſten Bewilligung geſtattet erſcheint, 
mit Rückſicht auf den Stand der bereits beſtehenden Fideikommißſchulden und auf die 
bereits erthrilten Onerirungs-Konſenſe ſchleunigſt zu beſtimmen und dem Fideikommiß⸗ 
Beſitzer bekannt zu geben hat 

In dem dießfälligen Beſcheide iſt der angedeutete Zweck der Einſchuldung mit 
Berufung auf die Allerhöchſte Bewilligung jederzeit beſonders erſichtlich zu machen. 


WEJ 

Gegen Beibringung dieſes Beſcheides kann die bücherliche Eintragung (Intabu⸗ 
lazion) eines Schuldbetrages, welcher der, auf den fubjfribirten Anlehensbetrag zu 
erlegenden Kauzion gleich kömmt, auf das erſte Werthsdrittel des Fideikommiſſes ohne 
weitere Bedingungen bewilliget werden. 

Dagegen findet dieſe bücherliche Eintragung bezüglich des Mehrbetrages der zu 
dieſem Zwecke eingegangenen Fideikommißſchuld nur gegen Beibringung des dem Sub⸗ 
ſkribenten bei Erlegung der Anlehens⸗Kauzion nah §. 7 der Verordnung vom 
5. Juli 1854, Nr. 159 des Reichs⸗Geſetzblattes ), erfolgten Zertifikates Statt. 


Den Gerichten wird bei dieſen Amtshandlungen die größte Beſchleunigung zur 
Pflicht gemacht. 


$. 3. 


In Rückſicht der Depurazionen dieſer Fideikommißſchuld finden die allgemeinen 
geſetzlichen Beſtimmungen ihre Anwendung. Dagegen ſind aber auch die, durch die 
geleiſteten Einzahlungen erworbenen Staats ⸗Schuldverſchreibungen in der Regel der 
freien Verfügung des Fideikommiß⸗Beitzers zu überlaſſen. 

Die im $. 1 des Erlaſſes des Miniſters des Innern vom 5. Juli 1854, 
Nr. 166 des Reichs-Geſetzblattes **), angedeutete Haftung dieſer Staatsſchuld⸗ 
Verſchreibungen für die Depurazionen der ſo entſtandenen Fideikommißſchuld iſt daher 
nur dahin zu verſtehen, daß die Fideikommißbehörde, wenn in beſonderen Fällen eine 
beſtehende übermäßige Belaſtung der Nutzungen des Fideikommiſſes der Verzinſung und 
der geſetzlichen Depurazion der Fideikommißſchuld hinderlich fallen würde, zur Sicher⸗ 


*) Landes » Regierungsblatt, Jahrgang 1854, erſte Abtheilung, XXXII. Stück, Nr. 169. 
*) Landes⸗Regierungsblatt, Jahrgang 1853, erſte Abtheilung, XXXIII. Stück, Nr. 171. 
Jahrgang 185 . 1. Abtheil. 35. Stück. 140 
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ubezpieczenia prestacyj tych obowiązaną jest nakazać posiadaczowi fideikomisu 
sądowe złożenie i winkulacyę zapisów długu Stanu, lub odpowiednićj części ich. 


$. 4. 
Powyższe postanowienia zastosowane być winny także i do tych lenności 
cesarskich, które się oraz znajdują związane węzłem fideikomisowym. 


§. 5. 


Co do innych lenności cesarskich, zgłosić się winni posiadacze do wła- 
Ściwćj izby lenniczćj, przyczóm tak izba rzeczona, co się tyczć kwoty, aż do 
którćj obciążenie lenna miejsce ma, jak władza sądowa, co się tyczć pozwole- 
nia i wciągnienia przyzwolonego długu lennego do ksiąg publicznych, postę- 
pować ma podług postanowień $$. 1. i 2. 


$. 6. 

Dług w ten sposób z przyzwoleniem izby lenniezćj do ksiąg publicznych 
wciągniony, obowiązuje wszystkich następców w lennie: wierzycielowi przysłuża 
więc celem sciągnienia onegoż prawo do egzekucyi użytków nie tylka przeciw 
obecnemu posiadaczowi, lecz tćż i przeciw wszystkim późniejszym posiada- 
czom dobra. 

By atoliż zabezpieczyć z czasem uwolnienie lenna od długu tego, stanowi 
się oraz, iż wszelkie przepisy powszechnego prawa cywilnego o depuraeyi dłu- 
gów fideikomisowych zastosowanie mićć winny także ido tych długów lennych. 
przeto izba lennicza sciśle obowiązaną jest, czuwać nad uiszczeniem depura- 
cyj. jeżeli, ze względem na obciążenie użytków lenna, zachodzićby miały oba- 
wy co do prestacyi tychże, stosownie do $. 2. niniejszego rozporządzenia na- 
legać na zabezpieczenie przez złożenie stosownćj sumy w zapisach długu Sta- 
nu, a gdyby depuracye nie były uiszczane w czasie należytym, zarządzić na- 
tychmiast sądową sekwestracyę lenna. 


§. 7. 

Gdyby posiadacz lenna, który już pozyskał obciążenie lenna celem uisz- 
czenia kaucyi, pomimo tego nie złożył subskrypeyi swojéj, lub po spełnieniu 
subskrypeyi nie uiścił się z wpłatami, celem których obciążenie lenna nastą- 
piło, o czóm izba lennicza przekonanie sobie zjednać ma, wówczas; bez względu 
na raty depuracyjne, natychmiast przeciw niemu zarządzić należy środki przy- 
musowe do uwolnienia lenna przez umorzenie całego długu tak z użytków len- 
na, jakotóż z innego majątku. 
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ſtellung dieſer Leiſtungen dem Fideikommißbeſitzer die gerichtliche Hinterlegung und 
Vinkulirung der Staats ⸗Schuldverſchreibungen, oder eines angemeſſenen Theiles derſelben 
aufzutragen verpflichtet iſt. 


$. 4. 
Die vorftehenden Beſtimmungen haben auch rückſichtlich jener landesſürſtlichen 
Lehen Anwendung zu finden, welche zugleich unter dem Fideikommißbande ſtehen. 


$. 5. 

In Anſehung anderer landesfürſtlicher Lehen haben jid die Beſitzer an die zu- 
ſtändige Lehenſtube zu wenden, wobei ſich ſowohl dieſe rückſichtlich der Beſtimmung 
des Betrages, bis zu welchem die Belaſtung des Lehens ſtattfindet, als die Gerichts⸗ 
Behörde rückſichtlich der Bewilligung und Vornahme der Eintragung der konſentirten 
Lehenſchuld in die öffentlichen Bücher nach den Beſtimmungen der $$. 1 und 2 zu 
benehmen hat. 

S$. 6. 

Die auf diefe Art mit Genehmigung der Lehenſtube in die öffentlichen Bücher 
eingetragene Schuld iſt auch für alle Nachfolger in dem Lehen verbindlich, und dem 
Gläubiger kommt daher zur Einbringung derſelben das Recht auf die Exekuzion der 
Früchte nicht nur wider den gegenwärtigen, ſondern auch wider alle ſpäteren Beſitzer 
des Gutes zu. 

Um jedoch die allmälige Befreiung des Lehens von dieſer Schuld ſicher zu ſtellen, 
wird zugleich beſtimmt, daß alle Vorſchriften des allgemeinen bürgerlichen Rechtes über 
die Depurazion der Fideikommißſchulden, auch für dieſe Lehenſchulden zu gelten haben, 
daher der Lehenſtube zur ſtrengen Pflicht gemacht wird, über die Leiſtung der Depu- 
razionen zu wachen, wenn, mit Rückſicht auf die Belaſtung der Lehenfrüchte Beſorg⸗ 
niſſe über die zu erwartende Leiſtung derſelben obwalten ſollten, dem §. 2 der gegen⸗ 
wärtigen Verordnung gemäß auf die Sicherſtellung durch Erlag eines angemeſſenen 
Betrages der Staats- Schuldverſchreibungen zu dringen, und wenn die Depurazionen 
in gehöriger Zeit nicht geleiſtet würden, die gerichtliche Sequeſtrazion des Lehens 
ſogleich einzuleiten. 


Shey 

Sollte ein Lehenbeſitzer, welcher die Belaſtung des Lehens zum Zwecke der Be- 
ſtellung der Kauzion bereits bewirkt hat, die Subſkripzion dennoch nicht erlegen, oder 
nach vollzogener Subſkripzion doch die Einzahlungen, zu deren Zweck die Belaſtung 
des Lehens erfolgt iſt, nicht leiſten, worüber ſich die Lehensſtube die Ueberzeugung zu 
verſchaffen hat, ſo iſt, ohne Rückſicht auf Depurazionsraten, ſogleich mit den Zwangs⸗ 
maßregeln zur Befreiung des Lehens durch Tilgung der ganzen Schuld aus den 
Lehenfrüchten ſowohl, als auch aus ſeinem übrigen Vermögen, gegen denſelben vor⸗ 
zugehen. 
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$. 8. 

Niniejsze postanowienia nie mają zastosowania do lennosei cesarskich 2 ła- 
ską lenniczą, do których obciążenia bez tego nie jest potrzebny konsens len- 
nodawczy w skutek najwyższego postanowienia z dnia 25. Stycznia 1819.. 
nr. 1,555. Zbioru ustaw sądowych. 


I; 


UR 


Wszelkie rzeczonéj sprawy dotyczące podania, protokóły i sądowe zała- 
twienia, niemniéj tabularne wciągnienia, wolne są od opłaty stempla i należyte- 
Sci. ustanowionych w ustawach z dnia 9. Lutego i 2. Sierpnia 1850. 


Baron de Bach m. p. Kawaler de Baumgartner m. p. 
Baron de Krauss m. p. 


191. 
Rozrzadzenie Ministra Spraw Wewnętrznych 
z dnia 17. Lipca 185%., 
obowiązujące w Królestwie Węgierskiem, 
którem dozwolone zostają byłym panom dóbr prywatnych wypłaty 
zdatkowe na zapadie renty wynagrodzenia urbaryalnego. 


Obacz Dziennik praw Państwa, część LXVI. nr. 186., wydaną dnia 18. 
Lipca 1854. 


192. 
Rozrządzenie Ministra Spraw Wewnętrznych 
z dnia 17. Lipea 185%., 
obowiązujące w Królestwach Kroacyi i Slawonii, 
którem dozwolone zostają byłym panom grantów prywatnych wy- 
płaty zdatkowe na zapadłe renty wynagrodzenia urbaryalnego. 

Obacz Dziennik praw Państwa, część LXVI. nr. 187., wydaną dnia 18. 

Lipca 1854. 
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§. 8. 


Auf die landesfürſtlichen Lehen mit der Lehengnade, bei welchen in Folge der 
Allerhöchſten Entſchließung vom 25. Jänner 1819, Nr. 1555 der Juſtiz⸗Geſetzſammlung, 
ein lehensherrlicher Konſens zur Belaſtung ohnehin nicht erforderlich ift, finden die 
gegeni artigen Beſtimmungen keine Anwendung. 


§. 9. 

Alle auf die vorliegende Angelegenheit bezüglichen Eingaben, Protokolle und ge⸗ 
richtlichen Erledigungen, ſowie die bücherlichen Eintragungen, ſind von der Stempel⸗ 
Abgabe und den in den Geſetzen vom 9. Februar und 2. Auguſt 1850 feſtgeſetzten 
Gebühren befreit. 


Freiherr von Bach m. p. Ritter von Baumgartner m. p. 
Freiherr von Krauß m. p. 


191. 
Erlaß des Miniſters des Innern vom 17. Juli 1854, 


giltig für das Königreich Ungarn, 


wodurch den ehemaligen Privat- Grundherren Abſchlagszahlungen auf die ver: 
fallenen Nenten der Urbarial⸗Entſchädigung bewilliget werden. 


Siehe Reichs - Gefegblatt, LXVI. Stück, Nr. 186, ausgegeben am 18. Juli 1854. 


192. 
Erlaß des Miniſters des Innern vom 17. Juli 1854, 


giltig für die Königreiche Kroazien und Slawonien, 


wodurch den ehemaligen Privat Grundherren Abſchlagszahlungen auf die ver⸗ 
fallenen Renten der Urbarial⸗Entſchädigung bewilliget werden. 


Siehe Reichs ⸗Geſetzblatt, LXVI. Stück, Nr. 187, ausgegeben am 18. Juli 1854. 
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193. 


Rozrządzenie Ministra Spraw Wewnętrznych 
z dnia 17. Lipca 185%., 


obowiązujące w Królestwach Węgier, Kroaeyi i Slawonii, w Województwie Serbskićm z Banatem Teme- 
skim i w Wielkićm Księstwie Siedmiogrodzkićm, 


mocą którego udzieloną zostaje dozwolona w skutek najwyższego 
postanowienia z dnia 5. Lipca 1854. r. piąta zaliczka urbaryalna 
także i tym panom gruntów prywatnych, którzy z powodu poli- 
tycznego zachowania się swego wyłączeni byli od osiągnienia zali- 
czek urbaryalnych. 
Obacz Dziennik praw Państwa część LXVI. nr. 188., wydaną dnia 18. 
Lipca 1854. 


194. 


Rozrządzenie Ministra Spraw Wewnętrznych 
z dnia 17. Lipca 1854., 
obowiązujące dla Województwa Serbskiego i Banatu Temeskiego, 
którćm dozwolone zostaja byłym panom gruntów prywatnych wy- 


płaty zdatkowe na zapadle renty wynagrodzenia urbaryalnego. 


Obacz Dziennik praw Państwa, część LXVI. nr. 189., wydaną dnia 18. 
Lipca 1854. 


195. 


Rozrządzenie Ministra Spraw Wewnętrznych 
z dnia 17. Lipca 1854., 


(Dziennik praw Państwa, część LXVI. nr. 190., wydana dnia 18. Lipca 1854.), 


mające moe w Królestwach Galicyi i Lodomeryi, w Wielkiem Księstwie Krakowskićm i w Księstwie 
Bukowiäskiem, 


którem dozwolone zostaja wyplaty zdatkowe na zapadłe renty in- 
demnizacyi uwolnienia gruntowego. 

Najwyzszem postanowieniem z dnia 16. Lipca 1854. r. raczył Najjaśniej- 
szy Pan Jego C. K. Apostolska Mość dozwolić , ażeby w Królestwach Galicyi 
i Lodomeryi, w Wielkićm Księstwie Krakowskióm i w Księstwie Bukowińskićm 
uiszczane były z funduszu uwolnienia zdatkowe wypłaty na zapadłe renty inde- 
mnizacyi uwolnienia gruntowego przy zachowaniu przepisów następujących. 
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193. 
Erlaß des Miniſters des Innern vom 17. Juli 1854, 


giltig für die Königreiche Ungarn, Kroazien und Slawonien, die Wojwodſchaft Serbien mit dem Temeſer 
Banate und das Großfürſtenthum Siebenbürgen, 


wodurch der, mit Allerhöchſter Entſchließung vom 5. Juli 183 bewilligte fünfte 
Urbarial⸗Vorſchuß auch den, wegen ihres politiſchen Verhaltens von Erlangung 
von Urbarial-Vorſchüſſen ausgeſchloſſenen Privat Grundherren gewährt wird. 


Siehe Reichs⸗Geſetzblatt, LXVI. Stück, Nr. 188, ausgegeben am 18. Juli 1854. 


194. 
Erlaß des Miniſters des Innern vom 17. Juli 1854, 


giltig für die Wojwodſchaft Serbien und das Temeſer Banat, 


wodurch den ehemaligen Privat⸗ Grundherren Abſchlagszahlungen auf die verfal⸗ 
lenen Renten der Urbarial⸗Entſchädigung bewilliget werden. 


Siehe Reichs⸗Geſetzblatt, LXVI. Stück, Nr. 189, ausgegeben am 18. Juli 1854. 


195. 
Erlaß des Miniſters des Innern vom 17. Juli 1854, 


(im Reichs- Geſetzblatte, LXVI. Stück, Nr. 190, ausgegeben am 18. Juli 1854), 


giltig für die Königreiche Galizien und Lodomerien, das Großherzogthum Krakau und das Herzogthum 
Bukowina, 


wodurch Abſchlagszahlungen auf die verfallenen Renten der Grundentlaſtungs⸗ 
Entſchädigung bewilliget werden. 


Seine k. k. Apoſtoliſche Majeſtät haben mit Allerhöchſter Entſchließung vom 
16. Juli 1854 zu bewilligen geruht, daß in den Königreichen Galizien und Lodo⸗ 
merien, im Großherzogthume Krakau und in dem Herzogthume Bukowina Abſchlags⸗ 
Zahlungen auf die verfallenen Renten der Grundentlaſtungs⸗Entſchädigung unter Be⸗ 
achtung der nachfolgenden Beſtimmungen von dem Entlaſtungsfonde geleiſtet werden 
dürfen: 
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$. 1. 


Komisya krajowa uwolnienia gruntów ma prawo, na żądanie dozwolić wy- 
płat zdatkowych na renty indemnizacyi wymierzoną być mającój, należące się 
od chwili zniesienia powinności urbaryalnych, w powszechności w dziesięcio- 
krotnéj ilości dotychezasowej zaliczki rent urbaryalnych. 


Osobom, do poboru uprawnionym, którym w skutek najwyższego pozwo- 
lenia wypłaconą została lub wypłaconą być ma trzyletnia zaliczka rent urba- 
ryalnych, przyznana będzie wypłata zdatkows w wysokości siedmiokrotnéj sumy 
zaliczki jednorocznój rent urbaryalnych 


§. 2. 


Jeżeli renta indemnizacyi uwolnienia gruntowego nie jest ani obłożona za- 
kazem luh sekwestracyą, ani w egzekueyg sądową wciągnięta, wówczas wy- 
płata zdatkowa z funduszu uwolnienia przekazana ma hyć temu. który dotąd 
zaliczkę rent pobićrał w zapisach długu uwolnienia gruntowego, bez sądowego 
postępowania przekazowezego. 


F. 3. 


Uprowizyonowanie zapisów długu, dla uiszczenia wypłaty zdatkowéj na za- 
padłe renty indemnizacyjne wystawić się mających, poczynać się będzie 2 tym 
terminem zapadającym dla prowizyj od zapisów długu uwolnienia gruntowego. 
który poprzedza bezpośrednio przekazanie wypłaty. 


Co się tyezć ostatnićj reszty, pozostającćj po odtrąceniu wydanych zali- 
czek i wpłaty zdatkowćj z rent indemnizacyi, zapadających az do wydania ka- 
pitału indemnizacyjnego, pozostają w swćj mocy postanowienia najwyższego 
patentu z dnia 29 Października 1858. r., nr. 236. Dziennika praw Państwa *). 
także i eo do ustanowionego tamże początku prowizyonowania. 


$. 4. 


Wpłaty zdatkowe uiszczone w zapisach długu uwolnienia gruntowego na 
zapadłe renty indemnizacyjne uważane będą w swoim czasie, przy ostatecznóm 
wymierzeniu rent zapadłych, równie tak jak udzielone zaliczki rent urbaryal- 
nych, i stosownie ku temu zaciągnione będą tymczasowo do ksiąg funduszu 
uwolnienia. 


*) Dziennik rząd. rok 1853., Oddział L, część LX. nr. 237. 
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$. 1. 

Die Grundentlaſtungs-Landeskommiſſion ift berechtiget, über Einſchreiten Abſchlags⸗ 
Zahlungen auf die, feit Aufhebung der Urbarial⸗Leiſtungen gebührenden Renten der 
auszumittelnden Entſchädigung in der Regel im zehnfachen Betrage des bisherigen 
Urbarial⸗Rentenvorſchuſſes zu bewilligen. 


Bezugsberechtigten, welchen in Folge beſonderer Allerhöchſter Bewilligung ein 
dreijähriger Urbarial⸗Rentenvorſchuß flüſſig gemacht worden ift oder wird, ift nur eine 
Abſchlagszahlung in der Höhe des ſiebenfachen Betrages des einjährigen Urbarial⸗ 
Rentenvorſchuſſes zu gewähren. 


8. 2. 


Dieſe Abſchlagszahlung ift, wenn die Grundentlaſtungs⸗Entſchädigungsrente weder 
mit Verbot oder Sequeſtrazion belegt, noch in gerichtliche Exekuzion gezogen ift, dem- 
jenigen, welcher bisher den Rentenvorſchuß bezogen hat, ohne gerichtliche Zuweiſungs⸗ 
Verhandlung in Grundentlaſtungs⸗Schuldverſchreibungen bei dem Entlaſtungsfonde 
erfolgbar anzuweiſen. 


$. 3. 


Die Verzinſung der, zur Leiſtung der Abſchlagszahlung auf die verfallenen 
Entſchädigungsrenten auszufertigenden Schuldverſchreibungen hat mit dem, der Erfolg⸗ 
laſſungs⸗Anweiſung unmittelbar vorausgehenden Zinſen⸗Falltermine der Grundentlaſtungs⸗ 
Schuldverſchreibungen zu beginnen. 


Bezüglich des endlichen, nach Abrechnung der erfolgten Vorſchüſſe und der Abſchlags⸗ 
Zahlung verbleibenden Reſtbetrages der, bis zur Ausfolgung des Entſchädigungs⸗ 
Kapitals verfallenen Entſchädigungsrenten, bleiben die Beſtimmungen des Allerhöchſten 
Patentes vom 29. Oktober 1853, Nr. 236 des Reichs⸗Geſetzblattes ), auch rück⸗ 
ſichtlich des dort feſtgeſetzten Beginnes der Verzinſung aufrecht. 


8. 4. 


Die in Grundentlaſtungs-Schuldverſchreibungen geleiſteten Abſchlagszahlungen auf 
die verfallenen Entſchädigungsrenten find feiner Zeit, bei endgiltiger Ausmittlung der 
verfallenen Renten ebenſo wie die ertheilten Urbarial⸗Rentenvorſchüſſe zu behandeln, und 
demgemäß mittlerweile bei dem Entlaſtungsfonde zu verbuchen. 


*) Landes⸗Regierungsblatt, Jahrgang 1853, erſte Abtheilung, LX. Stück, Nr. 237. 
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$. 5. 


Bieżąca jednoroczna zaliczka rent urbaryalnych wypłacona będzie, jak do- 
tąd, także i tym do poboru uprawnionym, którzy otrzymają dozwolone wypłaty 
zdatkowe na zapadłe renty uwolnienia gruntowego. 


Baron de Bach m. p. 
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$. 5. 


Der laufende einjährige Urbarial⸗Rentenvorſchuß iſt auch jenen Bezugsberechtigten, 
welche die bewilligten Abſchlagszahlungen auf die verfallenen Grundentlaſtungs centen 
erhalten, wie bisher flüſſig zu machen. 


Freiherr von Vach m. p. 


